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is tudtuk, amiben niár alig mertünk 
hinni, hogy népünk megőrizte ősei 
harci erényeit. 

Méltó föladat volna, ha a háború 
véres és dicsőséges apropos-jából va-
laki a magyar közkatonán keresztül 
fölfedezné a magyar földmives népet, 
a magyar parasztot. 

A külföld, főleg a német külföld, 
a régi romantikus torzképek alapján 
még mindig a puszták sirva vigadó 
fiát keresi a magyar parasztban, akinek 
szellemi láthfftárát a „barna kis lány", 
a „cigány hegedűje", a „hátasló" és 
a „tokaji bor" szegélyezi. Ujabban a 
magyar főváros irodalmi köztudatában 
egy más képe kezd kialakulni földmi-
ves népünknek, amely az előbbinél 
kevésbbé regényes, de nem kevésbbé 
hazug. Ez a kép: csökönyös, furfangos, 
babonás, pénzéhes, és mindenek 
fölött érzékies ember-állat formájában 
mutatja be a magyar parasztot. 

A nagy háború, a melynek rette-
netes realitása annyi apró-cseprő ha-
zugságot tiport le, a magyar paraszt 
és a magyar közkatona nagyszerű 
apotheozisává lesz. 

Amióta az orosz had' üdósitók 
szinte hódoló tisztelettel emlékeznek 
meg a mi hadba vonult népünkről, 
talán mi magyar irók is több rokon-
szenvvel fogunk róla Ítélni. 

A magyar paraszt az irók és de-
magógok által ráaggatott cifra koldus 

rongyaitól megszabadulva, ma a maga 
gyönyörű emberi mivoltában áll a vi-
lág szeme előtt. Milyen tiszta, milyen 
erős, milyen bátor, milydi okos, mi-
lyen előkelő — és milyen magyar ez 
a nép! 

Amit mi urak, mi politikusok év-
tizedeken át elrontottunk, azt egy-ket-
tőre megint rendbe hozta a nép. Nem-
zeti hírnevünk, amely ugyancsak alá-
hanyatlott már, most megint magasan 
tündöklik a magyar parasztlegény 
szuronyahegyén. 

. . . Mostanában csapatosan látjuk 
őket az utcáinkon. Csendesen, szürkén 
ballagnak a háborúból jött közkatonák. 
A gyűrött, ködszinü ruhájukhoz távoli 
országok iszapja tapad. Némán járnak 
a hajdan oly hetyke és hangos legé-
nyek. A hallgatásuk szivettépő. A 
szemük csudálatosan révedező és üres, 
mintha tekintetüket végleg ott felej-
tették volna a csataterek borzalmain 
és mintha egyebet már nem is tudná-
nak látni. Ami erő. ifjúság és tüz volt 
bennük, az bele folyt a nagy kohóba, 
a háború izzó és bömbölő kohójába, 
ahol most egy uj világot öntenek for-
mába. Nekik semmijük sem maradt. 
Mindenüket odaadták, most maguk is 
olyanok, mint az elhasznált, eldobott 
patronhüvely. 

Idő kérdése csak és az ifjú ge-
rincek megint keményen ki fognak 
egyenesedni, az erek meg fognak 

A magyar paraszt. ezért arra kérem a nagytiszteletü urat, en-
gedje meg nekem: a fiamat ezen s ezen 
ok miatt attól a tanitótól elvinni, majd ok-
tatom én őket magam." Erre azt mondja a 
nagytiszteletü ur, hogy helyes és méltányos 
az — Csókás, amit kér, de nekem is 
más parancsol ám! Értettem. Jó. Hát igy 
vagyunk ? 1 No hát nagytiszteletü ur, én el-
viszem az én fiamat, mert nekem még a 
császár sem parancsol! 

Megijedt erre aztán, csak a kezével 
intett, hogy vigye-vigye! 

Vittem is őket. |Elmentem a tanítóhoz. 
Kifizettem neki az egy forintot, ami járt 
neki egy hónapra a két fiútól, s adtam még 
rá egyet neki zsebpénznek, mert tudom én 
mivel tartozik egy szüle a tanítónak. 

Elmondtam aztán még a környékbeli 
kálvinista parasztembereknek, hogy ők is ve-
gyék ki a fiaikat s adják én hozzám, majd 
kitanítom én őket ingyen, jó szóért. 

Lettünk aztán 20-an. Húszan szorong-
tunk ebben a kis szobában. 

Egyszer, nem sokára, hoz egy fiu 
hozzám a katholikus tanitótól egy levelet, 
amelyikben írja, hogy látogassam meg, be-
szélni valója van velem. Gondoltam, hogy 
a fiu nem tudja, jól megmondani, amit ize-
nek; tehát leirtam egy levélben ekkép: 

„Tisztelt tanító ur ! 
Gondolom, hogy velem számadása nincs. 
Ha beszélni akar velem, tudatom, hogy 
tanitó ur annyira lakik ide, amennyire 
az én szegény házam tanitó úréhoz 
van, látogasson meg, szivesen látom. 
Én az urnák alázatos szolgája nem va-
gyok. Ha törvényelleneset cselekedtem 
citáltasson a tekintetes főszolgabíró ur 
elébe, ott majd farkas-szemet néz-
hetünk. 

Adjon Isten jó napot! 
Csókás József.' 

Soh 'se hivattak engem se szolgabíró-
hoz, se nem jött el hozzám a tanitó. Ha-
nem mi meg mozogjunk ki a pincébe, 
mert még ránk esteledik. Ki is tanítottam a 
fiukat tisztességgel. A nagyobbik fiamat egy 
kis repetició után felvették a gimnáziumba. 

Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
D. T ó t h F e r e n c . 

A közkatona. 
A „Háborús délutánok" egyikén 

Herczeg Ferenc a főváros óriás kö-
zönsége előtt a magyar katona felől 
tartott előadást. 

Gyönyörű és igaz, — sót mond-
juk a valódi nevén: mesteri - Herczeg 
jellemzése a mivel a magyar katonát 
bemutatta, s ennek utján a magyar 
földmivest is. S főképen e/,t. 

Az elismerés pálmáját is, melyet 
a magyar katonának átnyújtott, a ma-
gyar földmivesnek szánta egészen. Ez 
az igazság. 

Mi a vidéki sajtó, olvasó közön-
ségünk érzelmeinek toimácsolói csak 
elismeréssel és hálával emlékezhetünk 
meg a kiváló iró ép oly nemes, mint 
hazafias és időszerű előadásáról és kö-
szönetet^ mondunk neki érte, magya-
rosat. És közlünk részeket gyönyörű 
fejtegetéseiből. — íme: 

„A háború legcsudásabb csudái 
közé tartozik a magyar nép mostani 
viselkedése. A harciasságot, a lendü-
letet, a hazafias áldozatkészséget ez-
úttal < a magyar paraszt vitte be a 
nemzetbe. A közkatona. 

Midőn az első vonatokon daloló 
virágos legények vonultak a határra, 
már tudtuk, hogy a nagy nehezen 

összehordott nemzeti kultúránknak 
nagyszerű védelmezője akadt a magyar 
népben. Az első csaták után azt 

(<í) 
— Tudja öcsém, az ugy volt, hogy a 

német zsandárvilágban ilt a környéken csak 
egy pusztai iskola volt, az is katholikus, 
hanem én azért — bár református vagyok 
— ezzel mitsem törődve feladtam a gyer-
mekeimet ide tanulni. Hát amint a fiuk pa-
raszt becsülettudással: „adjon Isten jó reg-
gelt" kívánnak a tanítónak, az azt a rigmust 
adja rá, hogy : „nem alszik az, aki felkelt!" 
Mikor meg ebéd után „adjon Isten jó na-
pot" mondanak, azt kapják, hogy: „nem 
éhes az, aki jóllakott!" — No hát! — 
Ebből láttam, hogy a tanitó, mert nem 
„dicsértessék a Jézus"-t kívántak a gyere-
kek vallási érzületüket akarja háborgatni, s 
ha most igy kezdi, mire mehet m é g ? ! — 
Én kapom, bemegyek a mi papunkhoz s azt 
mondtam neki: „Nagytiszteletü ur! tudom 
én azt szent hitünkből, hogy az apának 
joga v a n : akár fiu, akár leány gyermekét 
egész 18 éves koráigaz oltártól is elvezetni, 
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A kiváló iró fejtegetéseit még ol-
vasni is gyönyörűség, ha mindjárt 
egyes részletnél nem okoz is örömet. 

A magyar földmives felfedezésé-
nek szüksége üt szöget az olvasó fe-
jében első sorban is. Hát itt tartunk 
még csak? avagy máris?! Aztán az 
az irodalmi köztudat, ott a fővárosban!! 
Az ennek cimzett tanitás ugy suhog a 
levegőben, mint tanitó ur pálcája a 
régi jó időkben a rászolgáló nebulók 
felé. Miatta kell tehát és az ő truccára 
kell felfedezni a magyar földmivest s a 
magyar irodalomnak — Magyarorszá-
gon!! És világháború kellett hozzá! 
Es Herczeg Ferencnek kellett fölemelni 
messzi harsogó szavát! Mi vidék, 
hiába mozgolódtunk eddig. De hozzá 
kell adni, hogy nem nz egész Magyar-
országról van szó, hanem — ami 
egyébként elég szomorú — csupán a 
fővárosról s annak is csak egyes 
részeiről. 

De nem árt, ha a vidék is okul 
itt-ott a tanításból, az a rész t. i. a 
mely szeret kacsintani „nyugat" felé, 
ahelyett, hogy itthon a verőfényes 
napkeleten, le nem tarolt gyönyörű 
vidékek, üde tájain járatná szemeit. 

r. r. 

Községi bírósági uj eljárás. 

Nagy német győzelem 
az Északi-tengeren. 

Egy német és egy angol páncélos cirkáló elsülyedt. 

F ő h a d i s z á l l á s u n k hivatalos Jelentése. 

Jelentés a német f ő h a d i s z á l l á s r ó l . 

„Vörös ördögök" nótái. 

Berlin, január 24. 
(Hivatalos jelentés, kiadatott január 24-én.) 
A Seydlitz, Derflinger Moltke, és Blücher páncélos cirkálóknak 4 

kisebb cirkáló és két torpedóflotilla kíséretében az Északi-tengeren ma dél-
előtt történt kifutása alkalmával egy öt csata-cirkálóból, több kisebb cirkáló-
ból és huszonhat torpedózuzóból álló angol flottával összeütközésre került 
a sor. Az ellenség három órai küzdelem után Helgolandtól hetven tengeri 
mértföldnyire abba hagyta a harcot és nyugat—északnyugati irányban 
visszavonult. 

Az eddig érkezett jelentések szerint angol részről egy csatacirkáló, 
a mi részünkről pedig a Blücher elsülyedt. A többi német hajó sértetlenül 
érkezett vissza a kikötőbe. 

Behncke, 
a tengerészeti vezérkar főnökének helyettese. 

Budapest, január 25. 
A nagy főhadiszállás jelenti: 
A galíciai és lengyelországi arcvonalon nincs változás; egyes sza-

kaszokon ágyuharc és kisebb csatározások folytak. Az ellenséget tüzérségünk 
tüze arra kényszeritette, hogy Tarnowtól délre megint néhány lövész-
árkot kiürítsen. 

A helyzet a Kárpátokban is általában változatlan. Az oroszokat 
több, a szorosok magaslataitól délre előretolt állásukból visszaszorítottuk. 

A déli hadszintéren nincsenek események. 
Höfer altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese 

Berlin, január 24. 
A nagy főhadiszállásról jelentik: 
Nyugati hadszíntér: 
A január 23-ika általánosságban minden különösebb esemény 

nélkül telt el. 
Az argonnei erdőségben a franciáknak két támadását könnyedén 

visszavertük. 
A Vogézekben Hartmannsweilerkopfnál és Steinbachtól északkeletre 

előbbre haladtunk és ötven francia vadászt elfogtunk. 
Keleti hadszíntér: 
Kelet-Poroszországban és Lengyelország északi részében semmi 

változás nem állott be. 
Borzemovnál a Sucha-szakasz ellen intézett támadásunk sikeres volt. 

Az ellenség ellentámadásait az oroszok nagy veszteségei mellett visszavertük. 
Opocnotól északnyugatra az oroszoknak ellenünk intézett támadásai 

meghiúsultak. 

I. 
„Édes anyám ha bejön Egerbe" dallamára. 

Magyar huszár ha vágtat, magyar huszár ha vágtat a harcba; 
Villámlik a kezében, villámlik a kezében a kardja. 

Hiába a kozák hosszú pikája; 
„Vörös ördög" úgy is csak, „vörös ördög" úgyis csak levágja! 

Akármennyi muszka jön, akármennyi muszka jön ellenem, 
Vagy elfogom, vagy pedig, vagy elfogom vagy pedig leverem. 

Ugy rontok rá, mint a zúgó zivatar; 
Hadd tudja meg hogy harcol, hadd tudja meg hogy harcol a 

[magyar! 
Ha egy golyó engem is, ha egy golyó engem is eltalál, 

S vad idegen földön ér, vad idegen földön ér a halál, 
Temessenek szomorúfűz aljába; 

Legalább az borul majd, legalább az borul majd — fej fámra! 
Ceglédi Antal. 

Az uj polg. perrendtartás f. évi ja-
nuár 1-én életbe lépett és ezen uj törvény 
a községi bíróság előtti ügyekre vonatkozó-
lag az értékhatárt felemeli. A törvény szerint 
ugyanis községi biróság elébe tartoznak 
mindazon ügyek, amelyek az 50 korona érték-
határt el nem érik. Tehát a 40 koronás ér-
tékhatár 10 koronával felemeltetett. A tör-
vény felsorolja azokat a kivételeket, melyek 
nem tartoznak a községi bírósághoz azon 
esetben sem, ha az értékhatár 50 koronán 
alul van. Nevezetes újítása a törvénynek az, 
hogy ha a községi biróság az előtte megindí-
tott eljárást 30 nap alatt nem fejezi be, a 
panaszoló az ítélet előtt bejelentheti ezen 
eljárástól való elállását és követelését a 
járásbíróság előtt érvényesítheti. 

Fontos újítása a törvénynek az, hogy 
a végrehajtás közadók behajtásának mód-
jára történik, tehát olcsóbbá és gyorsabbá 
tétetett. 

A községi biróság előtt ítélettel befe-
jezett ügyet 15 nap alatt lehet megfellebezni 
a határozat közlésétől számítva. 

Több tényleges újítást ez az uj tör-
vény nem tartalmaz. 

A napokban bocsájtotta ki a belügy-
miniszter a községi bíráskodásra vonatkozó 
eljárási szabályokat, az átmeneti intézke-
déseket és az ügyviteli szabályzatot. 

telni lüktető erővel, a szemekben uj 
örömök tüze fog ragyogni. A paraszt-
jaink — hála Istennek — megint a 
régiek lesznek. Reméljük azonban, 
hogy mi, az úgynevezett felsőbb osz-
tályok nem maradunk a régiek, hanem 
megtisztulva, megerősödve és megifjodva 
kerülünk ki a háború sárkányvér-
fürdőjéből. 

Es akkor testvéri szeretettel és 
hálával közeledünk majd ahoz, akkor 
majd méltók leszünk hozzá, aki ma 
ebben az országban és fél Európában 
a legkülönb ember: a magyar köz-
katonához." 
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g á s o k r a szakértőül a honvédelmi minisz-
ter Kecskemét és környéke részére Némethy 
Ágost min. segédtitkárt nevezte ki. 

— KI lehet tiszt a B. osztályúak-
b ó l ? A mult hónapban besorozott B. al-
osztályu népfölkelők közül azok, akik egye-
temet végeztek, a honvédelmi minisztérium-
tól nyert értesülés szerint, a behivás szerint 
a tiszti iskolába fognak bevezényeltetni. Az 
iskola 2 — 3 hónapig fog tartani és ennek 
elvégzése után az illetők zászlósi rangban 
fognak a csapatokhoz beosztatni. 

Szíves kérelem. 
Tisztelet tel kérjük mindazon t. 

olvasóinkat, akik az 1914-ik é v r e még 
hátralékban vannak, előfizetésüket ki-
egyenlíteni szíveskedjenek. — É s kér-
jUk azokat a t. olvasóinkat ¡8, akiknek 
előfizetése ez év elején lejárt, szíves-
kedjenek a megújításról gondoskodni, 
hogy a lapot — úgy helyben, mint 
vidéken, — akadálytalanul kUldhessUk. 

1915. január 1-től az előfize-
tési és hirdetési dijak előre fi-
zetendők! 

Kiváló t isztelet tel : 
a „Nagykörös és Vidéke" 

kiadóhivatala. 

Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Huszonegyedik kimutatás.) 
Csete János és neje 40 liter 

kávé, 5 fonott kalács, 1 kosár alma és 
110 db szivar. 

idős Csapó Józsefné 1 kosár dió, 10 
liter liszt, 1 fazék lekvár, 1 üveg ecetes 
uborka és 5 korona. 

Bózsik Istvánné 1 kanna tej. 
Patonay Rozika 6 üveg bor, 3 üveg 

befőtt, 1 üveg uborka. 
balásfalvi Kiss Aladárné 2 kiló kávé, 5 

kiló kocka cukor. 
Faragó Balázsné 1 juh, 10 üveg bor. 
Meskoviczy Zsigmond 10 korona, 
idős Labancz Mihályné 5 doboz cigaretta, 
özv. Farkas Pálné 1 fonott kalács, 1 

tál rétes, 2 liter tejes kása, fél iiter pálinka, 
özvegy Kaszap Péterné 20 korona. 
Szűcs Judit 15 pohár kávé. 
Szűcs János hentes 20 korona. 
Rácz Józsefné 10 korona. 
Bekő Ferencné (Hupka Mária) 10 It. bor. 
Singer Pálné 5 üveg bor, 6 üveg be-

főtt, 1 üveg zöld bab, 1 kis kas alma. 
Csutorás Lászlóné 1 kosár alma, 12 

üveg befőtt, 3 üveg lekvár, fél tábla szap-
pan és egy mosó katlan. 

Andócs József 1 kalács, 1 üveg uborka, 
1 üveg iekvár. 

Szabó Lajosné 1 liter pálinka, 1 kosár 
dió, 6 csomag dohány, 3 doboz cigaretta 
hüvely. 

Pólya Józsefné 2 korona. 
Szakáll László 20 üveg bor. 
Rotlibaum Arnold 6 liter rum. 
Bán István 28 liter bor. 
Kiss Ferencné 4 darab diós sütemény, 

1 pár tyúk. 
özvegy Balog Péterné 2 darab sült 

pulyka, 2 nagy kalács, 85 darab kifli, 10 
liter bor. 

Ny. Berelvás Jánosné 100 darab diós, 
mákos-kifli. 

Glücksmann Hermanné 1 liba máj és 
tepertő. 

Koroknai Sándorné 3 liter tej. 
Szűcs Gyuláné 2 üveg befőtt. 
Szűcs Balázsné 2 üveg befőtt. 
Szép Lajosné 1 doboz tea, 3 kiló cu-

kor, 1 üveg rum, 2 fonott kalács, 1 doboz 
cigaretta. 

Gáli Dezső 110 liter bor, 200 darab 
szivar. 

özvegy Szarka Mihályné 1500 darab 
Cigaretta, 6 hordó sOr. 

Szántó Gyula 400 darab cigaretta. 
Halász Józsefné 2 üveg bor. 
Haláei Inlicks í m H. . .K i-i<n»lli 

A NAGYKÖRÖSI 
GAZDASÁGI EGYESÜLET 

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

A gazdasági egyesület folyó év 
február 1-én d. u. 5 órakor központi 
helyiségében rendkívüli közgyűlést tart. 

Tárgy: 
1. Megemlékezés az egyesület 

alakulásáról az évforduló napján. 
Megemlékezés az év eredményéről; 
a nagy háború kitöréséről, a háború-
ban részt vevő egyesületi tagokról, az 
elhaltak emlékének áldozás. 

2. Disztag választás. 
3. A háztartási kiállítás ügyei. 
4. Jelentések. 
5. Indítványok. 
A rendkívüli közgyűlésre külön meg-

hívók nem lesznek kibocsátva 

A zöldségtermelés i kísérletnél min-
den egyes konyhakerti termény alá más 
más arány szerint lesznek a műtrágya félék 
összeállítva, miért is felkérjük mindazon 
tagjainkat, akik kísérleti célra 400 négyszög-
ölet jegyeztettek, hogy a termelni szándé-
kolt konyhakerti terményt a folyó hét vé-
géig a gazdasági egyesület titkári hivatalá-
ban jelentsék be. 

400 négyszögöl területen csak egyféle 
konyhakerti terménnyel lehet kísérletezni. 

H I R E K . 

A Vörös Félhold javára Budapest 
székesfőváros polgármestere felhívása foly-
tán városunk 50 koronát adományozott. 
Emez érdemes intézmény javára az egész 
országban megindult a gyűjtés és már ed-
dig is szép eredménnyel. Ez által megmu-
tatjuk, „hogy mennyire átérezzük török 
testvéreink, s az egész izlám küzdelmének 
igazságát, mennyire becsesnek értékeljük 
velünk egy sorban történt fegyverfogásukat 
s hogy általában mit jelent a mi szövetsé-
günk, a mi barátságunk, a [mi hálánk és 
megértésünk." 

— P ó t v á s á r t óhajt tartani Cegléd 
városa és Lajosmizse község, miután 
legutóbb vásárjaikat a rendkivülí esőzések 
miatt nem tarthatták meg. Ezen pótvásárok 
körülbelül jövő hónapban lesznek, de ha-
tározott idő még nincs kitűzve, miután e 
tekintetben a felsőbb hatóságok engedélye 
is elnyerendő. 

— Köszönetnyi lvánítás . Korházunk-
ban ápolt sebesültek karácsonyi ajándékára 
özv. V. Faragó Ambrusné 20 kor. Jalso-
víczky Sándor 10 kor. özv. Szikszai Lajosné 
10 kor. Fehér Dezső 25 kor. Borbély 
Endre 25 kor. Biczó Elekné 20 kor. Szán-
tay Jánosné 10 kor. id. Ladányi Mihályné 
10 kor. Somogyi Gerzson 10 kor. Tiszta-
váry Dezsőné 10 kor. özv. Pozsár Istvánné 
20 kor. Módra Györgyné 10 kor. özv. Ka-
szap Péterné 20 kor. Meskoviczy Zsigmond 
10 kor.-át adományoztak, mely adományokért 
ezúton is hálás köszönetet mond a korház 
vezetősége. 

— A véderő ellen elkövetett klhá-

— A Tisza á r a d á s a Kécskén. A 
rendkívüli sok esőzés folytán a Tisza vize 
annyira megáradt, hogy a zavaros hullá-
mok nem férnek el medrében, hanem több 
helyen kicsaptak az árterekre. 

— Miért nem lehet a déli me-
gyékbe utazni ? Azt a hivatalos rendel-
kezést, mely az egyes déli vármegyékbe 
való utazás korlátozását publikálta, egyes 
rémhirterjeszlők ugy kommentálták, hogy 
Újvidéken szerb inváziótól lehet tartani. Ez-
zel szemben a tény az, hogy az újvidéki 
polgármesteri hivatal az utolsó heti össze-
gezésről azt jelentette a belügyminiszternek, 
hogy 1914. december 28-tól 1915. január 
3-ig Újvidéken több katona és munkás be-
tegedett meg kolerában. Ezek közül a mult 
héten 33 egyén meghalt. A déli várme-
gyékbe való utazás korlátozása tehát nem 
a szerb invázió, hanem a járvány meggát-
lása céljából történt. 

Hadifoglyok é s internál tak 
nemzetkőzi p o s t a c s o m a g j a i . A posta- és 
távírda vezérigazgatóság értesítése szerint 
hadifoglyoknak és internáltaknak nemzetközi 
postacsomagok ázsiai Oroszországba is 
küldhetők. E csomagok szállítására vonat-
kozó feltételek változatlanul maradnak. 

— Magánúton előál l í tot t t á b o r i 
postai l eve lező lap le fogla lása , a brassói 
kir. törvényszék vízsgálóbirája a Thierfeld 
Dávid fogarasi nyomdájában készült és ál-
tala forgalomba hozott, a kincstár által kia-
dott tábori postai levelezőlappal azonos 
szövegű tábori postai levelezőlapokat 
lefoglalni és elkobozni rendelte. Ezek 
a levelezőlapok a kincstári levelező-
lapoktól annyiban térnek el, hogy szinük 
valamivel világosabb, a kürt és rajta 
a szent korona lenyomata, valamint az elő-
állítás helye azokon hiányzik. 

Közgazdaság. 
Ferencvárosi sertésvásár. 

A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósítása. 
Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 

1915. január 14--21-ig. 
Felhajtás 14955 drb. sertés, darab 138 

süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
sulv 4 százalék levonással. 
Prima nehéz sertésekért 203—205 f.-ig 

. közép „ 203—206 „ 
„ könnyű „ 203—208 „ 

Szedett „ „ 1 9 7 - 2 0 1 „ 
„ nehéz ö r e g . 192—194 „ 

Nehéz öreg „ 197—200 „ 
A gyengébb felhajtások folytán, a le-

folyt héten az üzlet szilárd volt ée az árak 
emélkedő irányt követtek, 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósítás Schleiffelder és Társai cégtől 

(Bécs , St. Marx.) 
1915. évi január 19. 

A mai vásárra összesen 15567 darab 
sertés volt bejelentve, felhajtatott azonban 
4006 süldő és 7273 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból 9969 darab 
Galíciából — 
Osztr. tartományokból 1310 „ 

Összesen: 11279 darab 
Az üzlet irányzata igen szilárd volt. 

Príma magyar sertés 192—184 fill. 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 184—196 „ 
Öreg sertés 1 8 0 - 1 8 8 „ 
Könnyű- és szedett sertés 1 6 4 — 1 8 0 „ 
Süldő (lengyel, erdélyi) 186—188 „ 
Szerémségi „ 
kilónként élősúlyban fogyasztási adó nélkül. 

Keddre 1915. február 2-ára eső ünnep 
miatt a sertésvásár szerdán, február 3-án 
tartatik meg, azontúl pedig ismét minden 
kedden. 



4 oldal. 

Hirdetmény. 

24-T-36 éves népfölkelők 
a háborúra is azonnal érvényes kiterjedő 

Házbérbeadás. 

Hirdetmény. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

Bakkancs - munkások Szemüvegek 
minden fajtából és a 

legjobb minőségben 
állandóan nagy választék-
ban kaphatók mindkét 
üzletemben 

Népbank és Izsó-ház. 
Tiszt. Werkner Isrnáczné. 

í z l é s e s k i v i -
t e l b e n 6 k o -
r o n á é r t 1 0 0 -
k l n t k é s z í t 

b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerore beren-
dezett bognármühe-
lyében készít minden-
féle kivitelű kocsikat. 
Javításokat e l f o g a d 
gyorsan és pontosan. 

Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdíszesebb kocsikat, úgyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

könyvkereskedésében kapható: 

„A Világháború" képes folyó-
irat. megjelenik hetenként á 24 f, 

„Érdekes Újság" egyes szám 24 f, 

„Tolnai Világlapja" ára 24 f, 

„Előre" képeslap egyes szám IQf, 

„ B a z á r " divatlap egyes szám 301. 

Budapesti napilapok előfizeté-
sét postai uton való házhoz 
szállítással elvt'.Halom; a megren-
delő ezáltal megtakarítja az utal-
vány és bélyeg költséget és a 
postán való időveszteséget. — 

Mindenféle naptárak, 

ifjúsági iratok és képeskönyvek 

óriási választékokban kaphatók. 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

fasz egeit munkához, j ó fizetéssel 
és lakásról való gondoskodással 
felvétetnek. 

Schiffer Adolf és Fiai 
cégnél Kecskemét. 

Eladó quotta fa. 
özv. Sántha Elekné úrnőnek 

% quotta fája van levágásra eladó. 
Értekezhetni lehet: X. ker., 87 szám 
alatt. (Gimnázium szomszédságában.) 

751jk. i. 1915. sz. 

Ujabb miniszteri rendelettel a 
gabonanemüek legmagasabb ára a 
következőkben állapíttatott meg. 

Buza . . . 40 K 50 fill. 
Rozs . . . 32 K 
Árpa . . . 27 K 50 fill. 
Tengeri . . 21 K 50 fill. 
A lisztárakra és a gabona minő-

ségére vonatkozó előbbi rendelkezések 
érvényben maradnak. 

Nagykőrös, 1915. január hó 19. 
Póka polgármester. 

életbiztosítást köthetnek az 
„ATLAS" életbiztosító társaság 
bécsi és budapesti intézeténél. — Helyi 
képviselő: P e t ő Pé ter vendéglős, sertés-
piactér 204 szám. 

Elnökség: Lambrecht W. H. cs. taná-
csos 6s cs. kir. keresk. tanácsos, gyártulaj-
donos Bécsben, elnök. 

Dr. Haas Frigyes, köz- és váltó ügy-
véd Bécsben, I. alelnök. 

Kisnaményi Ruzicska H., nagybirtokos 
Bécsben, II. alelnök. 

Igazgató-tanács: Bruckmann Alfons, 
cs. és kir. osztr. m. főkonzul Münchenben. 

Mai Jenő, magánzó Münchenben. 
Mandl Arnold, cs. tanácsos, nagy-

iparos Bécsben. 
Dr. Shultz Seinhold, bajor kir. keresk. 

tanácsos, a Süddeutsche Rückversicherungs-
Akt.-Gesellschaft igazgatója Münchenben. 

Igazgató: Scheiner Jacques. 

Papp Györgynek a kaszárnya 
mellett levő házánál két szoba, hozzá 
külön álló konyha, előszoba, éléskamra, 
pince, fásszin, villanyvilágításra beren-
dezve, azonnal vagy május hó l-re 
kiadó. 

Értesíttetnek mindazok, kik hadi-
segélyben részesülnek, hogy ezentúl 
vagyis február hótól kezdve a segély 
havonként csakis egyszer és pedig a 
hónap 16-tól 20-ig délelőtt 8—12 és 
délután 2—4 óráig kapják meg az 
egész hóra. — Igy a legközelebbi se-
gély nem február 1-én, hanem február 
hé 16-ától kezdve lesz folyositva. 

Nagykőrös, 1915. évi január 23. 
P ó k a , polgármester. 

Székely Albert 

L A B A N C Z 
A M B R U S 

Székely Albert 
villanyerőre berendezett könyvnyomdája, a postával szemben. 

Nagykőrös és Vidéke V. évfolyam 11 szám. 


